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横浜日米協会ユースクラブ規約  

   

Bylaws of the Japan-America Society of Yokohama Youth Club 
 

      

      

    
    

    

 （総 則） 

第１条 本規約は、横浜日米協会定款第１６条の規定に基づき、横浜日米協会ユ

ースクラブ（以下「本会」という）に関する事項を定める。 

    (General Rule) 

Article I. These bylaws, based on Article 16 of the Articles of Incorporation of the Ja-

pan-America Society of Yokohama, establish rules pertaining to the Japan-America Society of 

Yokohama Youth Club (hereafter, the Club).  

 

 

 （目 的） 

第２条 本会は、横浜日米協会の活性化に資する魅力ある事業の企画・立案・実

施、横浜日米協会への日米の若手会員の加入促進、若手を中心とした日米の相互

理解・友好親善の促進を目的とする。 

 

 

  (Aims) 

Article II. The aims of the Club are: to plan, design, and carry out attractive projects that will 

contribute to the invigoration of the Japan-America Society of Yokohama; to promote an in-

crease in youth membership in the Japan-America Society of Yokohama; and to foster mutual 

understanding and friendship among Japanese and Americans, especially young Japanese and 

Americans. 

 

（名 称） 

第３条 本会は「横浜日米協会ユースクラブ（YOUTH CLUB）」と称する。 

 

  (Name of this Club) 

Article III. This Club shall be called the Japan-America Society of Yokohama Youth Club 

(YOUTH CLUB). 

 

 

（事 業） 

第４条 本会は、その目的を達成するため次に掲げる事業を行う。 

 

（１）会員相互及び関係団体等との交流会・懇談会の開催 

（２）各種勉強会、講演会等の開催 

（３）視察・見学会等の実施 

（４）前号に掲げるものの他、本会の目的達成のために必要な事業 

 

 

  (Activities) 

Article IV. In order to achieve its aims, the Club will conduct the following activities:   

(1) Host social exchanges and get-togethers at which Club members socialize with each other 

and with affiliate organizations. 

(2) Host study meetings and lectures of various kinds. 

(3) Conduct tours of inspection, field trips, and other such activities. 

(4) In addition to the above-mentioned, carry out such activities as are necessary to achieve the 

aims of the Club. 
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（参加資格） 

第５条 本会への参加資格は、横浜日米協会の会員であり、若手を中心とした日

米の相互理解・友好親善に関心を持つ者で、20 歳以上 50 歳以下の者とする。但

し、年度中に本条の制限年齢を超える場合は、その年度が終了するまでの期間と

する。 

 

 

  (Eligibility for Membership) 

Article V. Members of the Japan-America Society of Yokohama who are between the ages of 

twenty and forty-nine and who have an interest in mutual understanding and friendly relations 

between Japan and the United States, particularly in mutual understanding and friendly rela-

tions among younger people, are eligible to be Club members. Club members who turn fifty 

during a fiscal year shall retain their eligibility for membership until the end of that fiscal year. 

 

２ 前項に該当しない者で、特に本会への参加を希望する者については、幹事会

の承認をもって参加資格を与える。 

 

 

  2  Persons who especially wish to participate in the Club but who do not meet the criteria for 

membership specified in the preceding clause may be recognized as eligible to participate by 

the Club Executive Board. 

 

（幹事会） 

第６条 本会に幹事会を置く。 

２ 幹事会は、本会事業の企画・立案に当たり、事業実施の主導的な役割を果た

す。 

 

３ 幹事会は、事業実施に当たっての企画内容、実施結果について理事会に報告

し、又は指示を仰ぐ。但し、緊急を要する場合は、事務局を通じて会長、副会長

に報告し了解を得るものとする。 

 

４ 幹事会は、幹事長 1 人、幹事 10 人以内によって構成し、幹事長、幹事は理

事会が任免する。 

 

 

５ 幹事長は、本会を代表し、会務を統括する。 

 

６ 幹事は、幹事長の指示に従い、事業の企画・立案・実施に当たる。 

 

 

  (Executive Board) 

Article VI. An Executive Board shall be established in the Club. 

2  The Executive Board shall take the lead in the planning of Club activities and in imple-

menting those activities.  

3  The Executive Board shall, when implementing Club activities, report to the Board of 

Directors of the Japan-America Society of Yokohama on the plans for such activities and the 

results of their implementation, or they shall seek the guidance of the Board of Directors. 

However, in instances of urgent need, the Executive Board may, through the offices of the 

Administrative Bureau, report to and obtain the understanding of the President and 

Vice-Presidents of the Board of Directors. 

4  The Executive Board shall be constituted of one Executive Board Chairperson and no 

more than ten Executive Board Members. The Executive Board Chairperson and the Execu-

tive Board Members shall be appointed by the Board of Directors of the Japan-America Soci-

ety. 

5  The Executive Board Chairperson shall be the official representative of the Club, and shall 

coordinate Club affairs.  

6  The Executive Board Members, following the direction of the Executive Board Chairper-

son, shall plan, design, and implement Club activities. 

 

 

（経 費） 

第７条 本会が実施する事業の事業費は、受益者負担、協賛金によって手当てす

ることを基本とする。 

 

２ 幹事会招集、事業への参加案内等の事務連絡・案内経費は横浜日米協会会計

から支出する。 

 

   

(Expenses) 

Article VII. As a basic principle, the expenses for carrying out the activities of the Club shall 

be borne by the people who enjoy the benefit of those activities and by contributions of sup-

port authorized by the Society. 

2 Administrative and communications expenses associated with holding Club Executive 

Board meetings, notifying Executive Board Members about participation, and the like will be 

paid for out of the financial resources of the Japan-America Society of Yokohama. 
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附 則 

（実施の時期） 

１ この規約は平成２８年５月２７日から実施する。 

  Supplementary Provision 

  Timing of Implementation 

1  These bylaws are effective as of May 27, 2016. 

 


